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Takk for at du valgte OUTLANDER PHIEV som ditt nye kjøretøy.

Med denne instruksjonsboken blir du mer fortrolig med  og kan glede deg

over  de  mange ("messene ved  din  bil.

instruksjonsboken inneholder informasjon om riktig betjening og vedlike-

hold av bilen for maksimal kjøreglede.

MITSUBISHI  MOTORS Europe  B.V. forbeholder seg retten  til endringer i

design og spesifikasjoner. og/eller tillegg eller forbedringer ved dette pro-

duktet uten forpliktelse til  å montere  disse i tidligere produserte produkter.

Det er et absolutt krav at bilføreren overholder alle lover og regler  som  giel-

der kjøretøy.

Denne instruksjonsboken er skrevet i overensstemmelse  med  slike lover og

regler. men noe av innholdet kan stride mot senere endringer ved lover og

regelverk.

Vennligst la denne instruksjonsboken ligge i bilen ved et eventuelt salg av

bilen. Bilens neste eier vil sette pris på  å  ha tilgang til informasjonen som

finnes i boken.

Reparasjoner på bilen:

Under garantitidcn:

Alle garantireparasjoner må utfores av autorisert  MITSUBISHI MOTORS-

verksted.

Etter at garantien er utloptt

Det er opp til bileieren  å  bestemme hvor bilen skal repareres.

I instruksjonsboken vil du stote på ordene ADVARSEL og FORSIKTIG.

Disse skal tjene som en påminnelse om  å  være ekstra forsiktig. Resultatet

kan bli personskade eller skade på bilen hvis disse instruksene ikke følges.

A  ADVARSEL

indikerer stor fare for alvorlig eller dødelig skade  hvis instruksene ikke

følges.

A  FORSIKTIG
betyr fare eller utrygge fremgangsmåter som kan forårsake mindre

personskader eller skade på bilen.

Du vil også se dette viktige symbolet:

MERK:  angir nyttig informasjon.

*: indikerer tilleggsutstyr.

Utstyret kan variere fra modell til modell.  se  i salgskata-

logen for mer informasjon.

Forkortelser som brukes i denne instruksjonsboken:

LHD: Bil med venstreratt

RHD: Bil med høyreratt

Mitsubishi Motors Europe B.V.
© 2015 Mitsubishi  Motors  Corporation
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Instrumenter og kontroller

Instrumenter og kontroller
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Bryter for hovedlys og fjemlysdimmer 5. 6-46

Blinklyshendel s. 6-51

Bryter for tåkelys foran s. 6-52

Bryter for tåkelys bak s. 6-52

Bryter for lyktespyler (hovedlys) S. 6-57

.  Instrumenter s. 6-02

.  Strombryter* s. 7-O9

Velger for nivå av regenerativ bremsekraft (paddleshift—hendler)

s.  7-16

. Bryter for frontrutevisker og -spyler s. 6-53

Bryter for bakrutevisker og -spyler s. 6-57

Bryter for automatisk hastighetskontrolP  s.  7-34

ACC (Adaptixe Cruise Control System)‘ s. 7-48

Ekstra sikkerhetssystem (SRS) -kollisjonspute (for førersetet)

s. 5-29, 5-32

Hornbryter s. 6~6l

.  Ekstra sikkerhetssystem (SRS) — knekollisjonspute foran (for fø-

rersetet) s. 5-33

. Betjeningsknapper for lydanlegget på ratte?" s.  8-25

. Sikringsboks s. l l—15

. Spak forjustering av rattstammens høyde og lengde 5. 7-05

.  Bryter (på førersiden) for elektrisk betjent bakluke* 5. 4-19

. LDW-bryter (Lane Departure Waming)* s. 7—69

. Bryter for FCM ON/OFF (Forward Collision Mitigation System)‘

5. 7-6]

. S0narbryter* s.  7-78

. AV-bryter for Acoustic Vehicle Alerting System (AVAS) s.  7-25

.  Bryter for nivåregulering av hovedlys* s. 6-50

. AV-bryter for aktiv stabilitetskontroll (ASC)" s. 7-33

. Bryter på mul1iinformasjonsdisplay* s. 6-05
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Instrumenter og kontroller

l. Bryter for hovedlys og tjemlysdimmer  s.  6-46

Blinklyshendel s. 6—5l

Bryter for tåkelys foran  s.  6-52

Bryter for tåkelys bak s. 6-52

Bryter for lyktespyler(hoved1ys) s. 6-57

. Slmmbryler  s.  7-09

.  Instrumenter  s.  6-02

Bryter for nivåregulering av h0\'edIys"‘ s. 6-50

. AV-bryter for aktiv stabilitetskontroll (ASC)* s. 7-33

. Bryter på multiinforrnasjonsdisplay* s. 6-05

LDW—bryter (Lane Departure Waming)* s. 7-69

.  Sonarbryter* s. 7-78

9. Bryter (på førersiden) for elektrisk betjent bakluke* s. 4-19

10.  AV-bryter for Acoustic Vehicle Alerting System (AVAS) s. 7-25

11. PÅ/AV-bryter for FCM (Forward Collision Mrtigarion System)*

s.  7-61

12. Bryter for frontrutevisker og -spyler s. 6-53

Bryter for bakrutevisker og —spyler s. 6-57

I3. Ekstra sikkerhetssystem  (SRS) —knekollisjonspute foran (for fo-

rersetct) s.  5-33

14.  Bryter for automatisk hasIighetsk0nlroll"‘ s. 7-34

J  ACC (Adaptive Cruise Control System?  s.  7-48

15.  Ekstra sikkerhetssystem (SRS) -kollisjonsputc (for tbrersetet)

s. 5-29. 5-32

Hombryter 5. 6-61

16.  Spak forjustering av rartstammens hoyde og lengde s. 7-05

17. Betjeningsknapper for lydanlegget pä rattet* s.  8-25

18.  Velger for nivå av regenerativ bremsekraft (paddleshitt-hcndler)

s. 7—l6
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. Bryter for Varselblinklys s. 6-51

. Klimaanlegg s. 8-04

. Ekstra sikkerhetssystem  (SRS)  v  kollisjonspute (for passasjersetet

foran) s. 5-29

4. Ventilasjonsdyser på passasjersiden s. 8-02

5

~O33\l

. Hanskerom s. 8-8]

Kortholder s. 8-81

. Bryter for varmetråder i bakrute s. 6-59

Bryter for fjeming av  is  på vindusvisker* s. 6-58

. Koppholder  s.  8-83

. Parkeringsbremsespak s. 7-03

. Velgerspak s. 7-13

. 4WD-låsebryter  s.  7-18

. Bryter for seteoppvanning* s. 5-04

. Gulvkonsollboks s. 8-81

Armlene s. 5-03

Stikkontakt for tilbehør s. 8-78

USB—irmgang s. 8-73

.  Utløserhendel for tankdeksel s. 2-14

. Panserutløser s. 1 104

. Bryter for rattoppvarrning* s. 6-60

. Bryter for frontruteoppvanning* s. 6-59

. Stikkontakt for tilbehør* s. 8-78

Sigarettenner* s.  8-77

. Strømbryter for elektrisk betjent bakluke-)' s.  4-19

. Nøkkelspor* s.  7-12

. LW/MW/FM-radio/CD-spiller* s. 8-13

MITSUBISHI Multi Communication System (MMCS)*

[Se egne bruksanvisninger for DISPLAY AUDIO og MMCS.]

Digital klokke*
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Instrumenter og kontroller

.  Bryter for varselblinklys s. 6-51

.  Stikkontakt for tilbehør" s.  8-78

. Strømbryter for elektrisk betjent bakluke* s.  4-I9

Nekkelspofl‘ s.  7-12

Bryter for rattoppvarrning" s.  6-60

.  Bryter for frontruteoppvanning* 5. 6-59

.  Panserutløser  s.  11-04

. Utløserhendel for tankdeksel s. 2-I4

. Gulvkonsollboks 5. 8-81

Armlene s. 5-03

Stikkontakt for tilbehør  s.  8-78

USB-inngang s. 8-73

. Bryter for seteoppvarrning* s.  5-04

. 4WD—låsebryter s. 7-18

. Parkeringsbremsespak s. 7-03

. Velgerspak 5. 7-13

. [(oppholder s. 8-83

.  Bryter for vannetråder i bakrute  s.  6-59

Bryter for fjerning av  is  på vindusvisker* s.  6-58

. Klimaanlegg s. 8-04

.  Sikringsboks s. ll-15

. Hanskerom  s.  8-8l

Kortholder s. 8-81

. Ventilasjonsdyser på passasjersiden  s.  8-02

. Ekstra sikkerhetssystem (SRS) — kollisjonspute (for passasjersetet

foran)  s.  5—29

. LW/MW/FM-radio/CD-spiller* s.  8-13

MITSUBISHI Multi Communication System (MMCS)*

[Se egne bruksanvisninger for DISPLAY AUDIO og MMCS.]

Digital klokke*
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Innvendig
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. Bryter for elektrisk  \  indusbetjening s.  4-33

. Låsebryter s. 4-34

.  Bry1er for elektriske sidespeil  s.  7-07

. Sentrallåsbryter s. 4-16

. S0llakbry1er* s.  4—35

Kartlys & kupélys (foran) 5. 8-79, 8-80

Overlys  s.  8-79
Håndfri mikrofon s. 8-52

3 6.  Ekstra sikkerhetssystem (SRS) — kollisjonspuie (for passasjerselet

2 foran) s. 5-29

4 7. Bryter for balterisparing s.  7-22

8.  Forsete s. 5—03

18 Oppvarmede seier" s. 5-04

K 1 9. SRS (ekstra sikringssystem) -sidekollisjonspute (for forseter"

LHD

KJ1Ji‘~»JlJ—-

17 5. 5-36

X I0. Beltefestepunkter for bameseter  s.  5-26

16  x l  l. Gulvkonsollboks  s.  8-8!
5 Armlene s. 5-05

Stikkontakt for tilbehør  s.  8-78
USB-inngang s.  8-73

7 _. Baksetene 5. 5-05

13. Hjelpebarteri  s.  11-09

I4. Armlene s. 505

Koppholder  s.  8-83

IS. Kupélys (bak) s.  8-79

0 I6. Hodestøtter 5. 5-05

I7. SRS-hodekollisjonspulc  s.  5-36

I8. Bryter for batterilading s. 7-22

—
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. Gulvkonsollboks s. 8-81
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lnnvendig

Bryter for batterilading s. 7-22

Armlene s. 5-05

Stikkontakt for tilbehør s. 8-78

USB-inngang* s. 8-73

. Låscbryter s. 4-34

. Bryter for elektriske sidespeil s. 7-07

.  Sentrallåsbryter s. 4-16

.  Bryter for elektrisk vindusbetjening s.  4-33

Hodestøtter  s.  5-05

.  SRS-hodekollisjonspute s. 5—36

. Kupélys (bak) s. 8-79

. Armlene* s. 5-05

K0ppholder* s. 8-83

.  Hjelpebatteri  s.  11-09

. Baksetene 5. 5-05

.  Beltefestepunkter for bameseter s. 5—26

.  SRS (ekstra sikringssystem) -sidekollisjonspute (for forsete)*

5. 5-36

.  Bryter for barterilading s.  7-22

. Forsete s. 5-03

Oppvarmede seter* s. 5-04

. Ekstra sikkerhetssystem (SRS)  — kollisjonspute (for passasjersetet

foran) s.  5-29, 5-32

. S0ltakbry1er"‘ s. 4-35

Kartlys & kupélys (foran) s. 8—79. 8-80

Overlys s. 8-79

Håndfri mikrofon  s.  8-52

Oversikt 1-07



Innvendig
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_  Flaskeholder s. 8-84

. lnm endig bakspeil s. 7-06

. Håndfri mikrofon* s. 8-52

Kartlys & kupélys (foran) s. 8-79. 11-23

. Overlys s. 8-79

.  S0ltakbry1er"‘ s. 4-35

. Solskjermer s. 8-76

Sminkespeil s. 8-76

Kortholder  s.  8-76

Solbrilleholder* s. 8«83

Elektrisk parkeringsbryler s. 7-15

. Bry1er for seteopp\'am1ing* s. 5-04

Bagasjeromsdeksel s. 8-84

Bagasjeromslys s. 8-80

. Hjelpehéndtak s. 8-85

Kleskrok s. 8-85

. Justerban feste for sikkerhetsbclte 5. 5-12

Sikkerhetsbelter 5. 5-09
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Innvendig

.  Flaskeholder s. 8-84

. Justerbart feste for sikkerhetsbelte s. 5-12

Sikkerhetsbelter s. 5-09

. Hjelpehéindtak 5. 8-85

Kleskrok s. 8-85

.  Bagasjeromslys s. 8-80

. Bagasjeromsdeksel 5. 8-84

Bryter for seteoppvanning* s. 5-04

.  Elektrisk parkeringsbryter s. 7-15

.  Solbrilleh0lder* s. 8-83

.  Solskjermer s. 8—76

Sminkespeil 5. 8-76

Kortholder s. 8-76

. SoltakbryIer* 5. 4-35

. Håndfri mikrofon* 5. 8-52

12. Kartlys & kupélys (foran) s. 8-79, I  1-23

13.
. lnnvendig bakspei] s. 7-06

Overlys s. 8-79

Oversikt l—09



Bagasjeomrédet

Bagasjeom rådet
E00100-102909

.  Beltefestepunkter for barneseter s. 5-26

. Verktøy s. 9-05

. Stikkontakt for tilbehør s. 8-78

.  Bagasjekrok s. 8«86

.  Jekk s. 9-05

. Boks  i  bagasjeromsgulvel 5. 8-82

.  Dekkreparasjonssen 5. 9-07
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Utvendig (foran)

Utvendig (foran)
1—111111>1150'33x

.  0mgive1seskamera* s. 7-88
Frontvisningskamera s. 7-88

.  Panser s. 11-04
Fronlruteviskcrc s.  6-53

Sol1ak* 5.  4-35

.  Elektrisk Vindusbetjening 5. 4-33

.  Tankpåfylling s. 2-14

. Sideblinklys s. 6-51, 11-22. 11-25
5 Omgivelseskamera* s. 7-88

R Sidevisningskamera* s. 7-88

å  6 8. Sensorsysrem"‘ s. 7-80
3  L 9/ 9. Tåkelys foran s. 6-52. 1 l—22. 1 1-26

X ,” 10. Fjemlyss.6--18. 11-22. 11-24
”_,_, x . Nacrlys s. 6-48. 11-22. 11-23

2   O 7 -.  Parkcringslys s.  6-46, 1 1-26

/ Kjørelyslamper s. 11-26

1
å =(! O; g 13. Blinklysforan s. 6-51, 11-22, 11-25

9

\na«u._.:a§..a~g.—

14. Parkcringslys s.  6-46,  I 1-26
Kjorelyslampcr s. 11-26

15. Blmklys foran s. 6-51. 11-22. 11-25
Halogen-hovedlys LED-h0V6d1yS 16. Fjemlys 5.6--18. 11-22. 11-24

16 17 10 11 17. Nærlys s. 6-48. 11-22. 11-23
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Utvendig (bak)

Utvendig (bak)
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.  Antenne

.  Lyspæreplassering og -styrke  s.  11-22.  I  1-27

.  Nøkkelfritt adgangssyslem‘ s.  4-03

Nøkkelfrin betjeningssystem* s. 4-O6

Låse og låse  opp dørene  s.  4-I4

Bytte av dekk s. 9-13

Overvékningssystemel for dekktrykk (TPMS) s. 7-72

Dekktrykk  s.  11-10

Dekkrotasjon  5.  11-11

Kjettinger s. ll-12

Dimensjoner på dekk og hjul s. 12-08

.  Ladeluke s. 3-11

Innvendig lys for ladeinngang s. 3-06

.  Bremselysfiaaklys  s.  1l-22. 11-27

. Blinklys s.6—51.11—22, 11-27

. Ryggelys (passasjersiden) s. 11-22, 11-22

. Ryggefø1ersystem* s. 7-76

Sensnrsystem* 5. 7-80

. Tåkelys bak (førersiden)  s.  11-27. 11-22

. Skiltlys  s.  11-22. 11-28

.  Ryggekamera‘ s. 7-84

Omgi\‘elseskamera“ s.  7-88

. Bakrutevisker 5. 6-57

.  Bakluke  s.  4-18

Elektrisk betjent bakluke  s.  4-19

.  Høytmontert bremselys  s.  1 1-22
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Plug-in Hybrid EV-system

Plug-in Hybrid EV-system
E00203  5000-H

Viktige  egenskaper
I-O0203600l0l

I EV-kjøremodus betjenes bilen som et elek-

trisk kjøretøy ved hjelp av strømmen som er

lagret i kjørebatteriet,” alt etter hvor mye

strøm som er igjen i kjørebatteriet. Bilen er

også utstyrt med en automatisk styreenhet”
for kjøring i seriehybridmodus eller parallell-

hybridmodus ved hjelp av hovedmotorkraft

fra EV-kjøremodus i henhold til kjøreforhol-

dene. eller hvis kjørebatteriets ladenivå er re-

dusert.

O Motoren med høy ytelse produserer lite

støy og vibrasjoner under kjøring, og

kraftfull akselerasjon er mulig.

O Med den regenerative bremsen lades

kjørebatteriet automatisk når du slipper

opp gasspedalen.

ll Hvis det finnes gjenværende strøm i kjøre-

batteriet. betjenes bilen aktivt i EV-kjøre-

modus. Bilens rekkevidde varierer avhen-

gig av gjenværende lading i kjørebatteriet.

bilens hastighet og klimaanleggets drifts-

tilstand.

'3 Du  kan  justere tidspunktet for aktivering
av EV-kjøremodus ved hjelp av bryteren

for batterisparing. Se "Bryter for batteris-

paring” på side 7-22.

2-02 Generell informasjon

O Bilen kan lades opp fra strømuttak for

EV-lading (220—24O  V  vekselstrømsut-

tak).

O Hurtiglading med en CHAdeMO-hurtig-

lader er tilgjengelig (hvis bilen har dette

utstyret). CHAdeMO er en japansk hur-

tigladingsstandard for elektriske biler

som er foreslått som intemasjonal stan-

dard.

EV-kjøremodus

O Bilen kjøres ved hjelp av motorene ved å

kun bruke strøm som er lagret i kjørebat-

teriet. EV-kjøremodus kan imidlertid av-

brytes avhengig av nivået i kjørebatteri-

et. bilens hastighet og klimaanleggets

driftstilstand. Vær oppmerksom på føl-

gende:

°  Kontroller bilens EV-rekkevidde på

infonnasjonsskjermen. Se "Visning av

bilens EV-rekkevidde/visning av bi—

lens totale rekkevidde” på side 6- l4.

°  Kjør bilen i moderat hastighet, og

unngå hurtigakselerasjon/reduksjon av

fanen. Gjentatt hunigakselerasjon/

reduksjon av farten vil føre til at nivå-

et i kjørebatteriet tappes raskere, noe

som vesentlig vil redusere bilens EV-

rekkevidde.

OGGN16E1

Seriehybridmodus

O Bilen kjøres ved hjelp av motorene ved å

kun bruke strømmen som genereres av

hovedmotoren. Denne modusen brukes

når nivået i kjørebatteriet er lavt. ved

hurtigakselerasjon eller når kraft kreves

for kjøring i oppoverbakker.

Parallellhybridmodus

O Bilen kjøres ved hjelp av kraft fra ho-

vedmotoren, assistert av motorene. Den-
ne modusen brukes ved kjøring i høy ha-

stighet for å oppnå bedre motoreffektivi-
tet.

Rollene til motorene og hoved-
motoren i hver kiøremodus

Hoved- Kjøre-

Motor motor forhold

. Bykjøring

Ev-kjøre- PÅ AV og pend-
modus .

ling

Kraftig

akselera-

Seriehy- Genererer 05132];-

bridmo- PÅ elektrisi- pp
dus tet bakker"

for ek-

sempel på

tjellveier



Hoved- Kjøre-

Motor motor  forhold

Driver

Parallell— rf:':‘J“l:'_ Kjøringi
hybridmo- PÅ  nerärär høy ha-

dus . .  stighet
elektrisi-

tet

Regenerativ bremsing

Bevegelsesenergi omdannes til elektrisk

energi ved hjelp av motoren som strømgene-

rator.
Deretter genereres bremsekraft og den om-

dannede elektriske energien lades til kjøre-

batteriet.

O Hvis du løfter opp foten fra gasspedalen

under kjøring, genereres en bremsekraft

som tilsvarer motorbremsingen på biler

med forbrenningsmotor. Den regenerati-

ve bremsens effektivitet øker også når
velgerspaken flyttes fra stillingen “D”
(KJØRING) til "B" (BREMSING). Sett
velgerspaken i "B"-stilling (BREM-

SING) i henhold til kjøreforholdene.

O Når du trår inn bremsepedalen, kan den

regenerative bremsekraften økes.

O Hvis det oppstår et problem i Plug-in

Hybrid EV-systemet, eller hvis ABS og/

eller ASC er blitt aktivert, vil regenerativ
bremsing være begrenset. Fotbremsen

vil fremdeles fungere.

Drift av bensinmotor l
EO0I03'000'Z

O Selv om bilen kjøres i EV-kjøremodus,

kan modusen automatisk endres til serie-

hybridmodus eller parallellhybridmodus

i følgende tilfeller:

° Plug-in Hybrid EV-systemet er for

varmt eller for kaldt.

° Hurtigakselerasjon brukes.

° Klimaanlegget er i drift.

° Det trykkes hardt på gasspedalen i en

oppoverbakke eller på motorveien.

°  I  kaldt vær.

° Det er lenge siden det er fylt drivstoff

på bilen.

° Kjørebatterinivået er lavt.

I tillegg til det ovennevnte finnes det og-

så andre forhold som gjør at EV-kjøre-

modus automatisk endres til seriehybrid-

modus eller parallellhybridmodus.

O Motoren kan automatisk startes i følgen-

de tilfeller, selv om bilen er stoppet:

-  Kjørebatterinivået er lavt.

° Plug-in Hybrid EV-systemet er for

varmt eller for kaldt.

° Klimaanlegget brukes.

0GGN16E1

Plug-in Hybrid EV-system

° Det er lenge siden bilen er brukt.

° Det er lenge siden motoren har vært i

drift.
° Det er lenge siden det er fylt drivstoff

på bilen.

Drivstoffpåfylling (bensin) l
EOOZOSXOOOSI

A  FORSIKTIG
Q  Hvis varselskjennbildet vises. må tanken

umiddelbart fylles på.

Hvis bilen går tom for drivstoff, kan moto-

ren få startvansker i en situasjon der elektri-

sitet må genereres, og følgende tilstander vil

oppstå:

o  Kjøreytelsen reduseres (ettersom bare

strømmen som er lagret i kjørebatteriet
kan brukes for kjøring).

- Oppvanning er ikke tilgjengelig (bortsett
fra for biler med elektrisk vanneapparat).

— Varmeapparatets effektivitet er utilstrek-

kelig (biler med elektrisk vanneapparat).

c Katalysatoren kan skades på grunn av

svært høy temperatur.

Se "Drivstoffylling" på side 2-14.

Se "Gjenstående drivstoff skjermbilde” på

side 6-10.
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Kjørebatteri

A FORSIKTIG
Q  Avhengig av bilens bruksforhold kan driv-

stoff blir værende i tanken over lengre tid

uten forbruk,  og dette kan forringe kvaliteten

på drivstoffet  og virke  negativt  inn  på moto-

ren eller delene  i  drivstoffsystemet.

Dette kan forebygges ved å overholde føl-

gende instruksjoner:

-  Trykk  på bryteren for batterilading for  å

starte motoren minst en  gang hver tredje

måned.
Se "Bryter  for  batterilading” på side

7-22.
- Fyll på med minst  15  liter drivstoff under

en påfylling innen tre måneder. Hvis

skjermbildet  for  gjenværende drivstoff vi-

ser mindre enn halv tank, kan du trygt fyl-

le mer enn  15  liter.

Se “Varselskjermbilde for gjenværende

drivstoff" på side 6-l l.

Kjørebatteri
E0020S00002-1

A  ADVARSEL 
Q Det brukes et forseglet litium-ion-batterl

med høy spenning (kjørebaner!) i  Outlan-

der PHEV. Ved feil avhending av kjøre-

batteriet kan det oppstå alvorlige branns-
kader eller elektrisk støt som videre kan

føre til personskader eller dødsfall. i til-

legg til faren for miljøskader.
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A ADVARSEL
Q Prøv aldri å bruke kjørebatteriet til andre

formål. 
O Dette batteriet driver motoren og klima-

anlegget.

l tillegg til kjørebatteriet har Outlander

PHEV  et hjelpebatteri som driver lys,

vindusviskere osv.

O Kjørebatteriet er et kompakt, lett litium-

ion-batteri med høy energitetthet.

O Kjørebatteriet har følgende egenskaper.

Les dette avsnittet nøye:

Egenskaper

O  På  samme måte som med vanlige litium-

ion-batterier vil kapasiteten til kjørebat-

teriet gradvis reduseres over tid, og der-

med føre til at bilens rekkevidde også re-

duseres. Graden som batteriets kapasitet

reduseres med, kan øke avhengig av

bruksforholdene, for eksempel hyppig

hurtigakselerasjon/reduksjon av farten,

svært varmt vær, oppbevaring av bilen  i

høye omgivelsestemperaturer osv.

O Ytelsen kan påvirkes av utetemperatu-

ren.
Ved lave temperaturer er EV-rekkevid-
den kort og ladetiden lang, sammenlig-

net med drift ved normal temperatur.

OGGN16E1

O Batteriet tappes gradvis når det ikke er  i

bruk, og batteriladingen reduseres.

O Det er ikke nødvendig å tappe batteriet

helt før lading.

Forholdsregler

O Hvis bilen ikke brukes  i  et lengre tids-

rom, må visningsskjennbildet for kjøre-

batterinivå kontrolleres hver tredje må-

ned.

Hvis visningsskjennbildet  for  kjørebatte-

rinivå viser 0, må batteriet lades til det

vises en høyere verdi. Du kan også sette

driftsmodusen for strømbryteren til

"ON" for å starte motoren automatisk,

vente til motoren stopper automatisk, og

deretter sette driftsmodusen for strøm-

bryteren til “OFF”.
O MITSUBISHI MOTORS samler inn

brukte kjørebatterier. Kontakt et autori-

sert MlTSUBlSl-ll MOTORS-verksted
ved eventuell vraking av bilen.

EV-rekkevidde
E00205 100025

O EV-rekkevidden kan variere avhengig av

kjøreforholdene, selv om ladenivået er

det samme. Kjøring i  høy hastighet eller

i  oppoverbakker krever mye strøm fra

kjørebatteriet og reduserer EV-rekkevid-

den.



O  Klimaanlegget (kjøling eller oppvar-

ming) bruker strøm fra kjørebatteriet og

fører til kortere EV-rekkevidde for bilen.

Hold passende temperatur inne i bilen
hele tiden.

O  Sett velgerspaken i “B”-stilling (BREM-

SING) i samsvar med veiforholdene.

Ved lading av kjørebatteriet med korrekt

bruk av den regenerative bremsen, kan

EV-rekkevidden økes.

Acoustic Vehicle Ale

System (AVAS)
     

1300205200042

Acoustic Vehicle Alerting System (AVAS) er

en enhet som bruker lyd til å varsle fotgjen-

gere om bilen. Lyden starter når bilens ha-

stighet er ca. 35 km/t eller lavere og motoren

ikke er i gang.

Se "Acoustic Vehicle Alerting System (AV-

AS)” på side 7-24.

A  ADVARSEL
Q Selv om Acoustic Vehicle Alerting System

(AVAS) er aktivert, må du fortsatt utvise

stor forsiktighet med hensyn til fotgjenge-
re.
Det er ikke sikkert at fotgjengere legger
merke til at bilen nærmer seg, og dette

kan medføre ulykker og alvorlige per-

sonskader eller dødsfall. 
E002057000Zl

Du kan slå av betjeningslyden for bryteren på

multiinformasjonsdisplayet og knappen for

reostatbelysning.

l. Trykk på og hold inne bryteren på mul-

tiinforrnasjonsdisplayet i to sekunder el-

ler mer for å skifte fra innstillingsmodus

til menyskjermbildet.

Se "Endre funksjonsinnstillinger” på si-

de 6-16
2. Trykk lett på bryteren på multiinforma-

sjonsdisplayet for å velge ”Bli” (innstil-

ling for betjeningslyd).

3.  Trykk på og hold inne bryteren på mul-

tiinformasjonsdisplayet i to sekunder el-

ler mer for å veksle fra ON (betjenings-

lyd på) til OFF (betjeningslyd av), eller

fra OFF til ON.

innstillingen endres til valgt tilstand.

0GGN16E1

Acoustic Vehicle Alerting System (AVAS)

V  MERK

Q Innstillingen for betjeningslyd deaktiverer

bare betjeningslyden fra bryteren på multiin-

formasjonsdisplayet og knappen for reostat-

belysning. Advarselsskjermbildet og andre

lyder kan ikke deaktiveres.

Ved en eventuell kollisjon
F00205300030

Hvis det oppstår en kollisjon eller et støt som

er tilstrekkelig krafiig til at bergingshjelp må
tilkalles i forbindelse med konvensjonelle bi-

ler, vil det samme gjelde for Outlander

PHEV.

Følg også instruksene nedenfor for å unngå

alvorlige brannskader og elektrisk støt som

kan føre til alvorlige personskader eller død.

A  ADVARSEL 
Q Hvis bilen er kjørbar, skal du nytte bilen

ut av veibanen og til et trygt sted i nærhe-

ten, og bli værende der.

Følg anvisningene nedenfor i den grad det
er mulig, og opphold deg utenfor veiba-

nen mens du venter  pi  bergingstjenesten.

o  Lås hjulene med stoppeklosser.

o  Sett velgerspaken i stillingen

(PARKERING).
o  Trekk til parkeringsbremsen.

o  Åpne vinduene, dørene og bakluken.

al)”
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Ved  en eventuell kollisjon

A ADVARSEL A ADVARSEL A ADVARSEL
o  Velg driftsmodusen OFF.

o Slå på nødblinklysene.

o Ta nøkkelen ut av  bilen, slik at du unn-

går utilsiktet start av systemet på
grunn  av kontakt med en bryter  eller  et
støt fra kollisjonen.

Q Ikke berør høyspenningsledningene, kon-

taktene og andre høyspenningskomponen-

ter som vekselretteren og kjørebatteriet.

Det kan oppstå elektrisk støt hvis ekspo-

nerte ledninger er synlige sett fra innsiden
eller utsiden av bilen. Hvis du vil ha infor-

masjon av plasseringen av disse, kan du

gå til "Høyspenningskomponenter” på si-
de 3-11.

Q Hvis bilen får et hardt støt mot gulvet un-

der kjøring, skal du stoppe på et trygt

sted og inspisere gulvet.

Q Plug-in Hybrid EV—systemet må aldri
startes hvis du har oppdaget en væskelek-

kasje (med unntak av vann fra klimaan-

legget) under kontrollav bilens karosseri.
Det kan ha oppstått skader i drivstoffsy-
stemet, noe som kan føre til brann eller

eksplosjon.

I slike tilfeller må du umiddelbart kontak-
te et autorisert MITSUBISHI MOTORS-

verksted.
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Q Lekkasjer eller skader på kjørebatteriet

kan føre til brann. Hvis du oppdager lek-

kasjer eller skader, må du kontakte ber-

gingstjenesten umiddelbart. Ettersom vie-

skelekkasjen kan være litiummanganitt

fra litium-ion-batteriet, må du aldri berø-

re væske som lekker fra innsiden eller ut-

siden av bilen. Hvis du får væske på hu-
den elleri øynene, må du umiddelbart va-

ske den bort med rikelig med vann og

kontakte lege, slik at du kan unngå alvor-

lige skader.

Q Ikke berør bilen hvis du ikke kan vurdere

den på en trygg måte på grunn av skader.
Forlat bilen, og kontakt et bergingsfrrma.

Fortell bergingsfnrmaet at bilen er et

Plug-in Hybrid-kjøretøy.
Q Hvis det oppstår brann i bilen, må du for-

late den så fort som mulig og kontakte

bergingstjeneste. Du må ikke forsøke å
slukke brannen selv. Hvis det oppstår

brann i litium-ion-batteri, kreves store

mengder vann til slukkmgen. For lite

vann eller bruk av feil brannslukningsap—

parat kan føre til alvorlige personskader

eller død på grunn av elektrisk støt.
Q Når du forlater bilen, må du om mulig åp-

ne vinduene, dørene og bakluken for å

hindre oppsamling av giftige/brennbare

gasser. På den måten blir også bergings-

og slukkearbeidet lettere.

OGGN16E1

Q Som for enhver bilbrann kan biprodukte-

ne av forbrenningen være giftige. Røyk,

damp eller gass fra bilen må ikke innån-
des. Stå i trygg avstand fra bilbrannen,
mot vindretningen og ovenfor bilen i en
bakke, og opphold deg utenfor veibanen

mens du venter på bergingstjenesten.

Q Hvis du oppdager væskelekkasje, gnister,
røyk, flammer, klukke-, blåse- eller visle-

lyder fra rommet til høyspenningsbatteri-

et, må du umiddelbart kontakte berging-

stjeneste. Det kan oppstå brann.

Q Fysisk skade på bilen eller høyspennings-

batteriet kan føre til umiddelbart eller se-

nere utslipp av giftige og/eller brennbare

gasser og til brann.

Q Hvis bilen må taues, skal den transporte-

res på en llatvogn eller taues med alle hju-

lene hevet fra bakken.

Hvis bilen taues med noen av hjulene på

bakken, kan det oppstå skader i de elek-

triske motorene. Det kan også oppstå

brann hvis kablene i det elektriske motor-

rommet blir skadet Se “Tauing” på side
9-17.

Q Du må aldri forsøke å reparere et skadet

Plug-in Hybrid-kjøretøy på egen hånd.

Kontakt et autorisert MITSUBISHI

MOTORS-verksted for å få utført repara-

sjoner.



A ADVARSEL lnspeksjon og vedlikehold
EOOZOSJOOUS IQ  Hvis det skulle  oppstå  en ulykke som gjør

at karosseriet må repareres og lakkeres,

bør bilen leveres til et autorisert

MITSUBISHI MOTORS-verksted for de-
montering av kjørebatteriet og høyspen-

ningskomponentene som vekselretteren

og det tilknyttede ledningsnettet før lak-

kering. Hvis kjørebatteriet eksponeres for

varme i lakkeringsboksen, vil batterika-

pasiteten reduseres.

Et skadet kjørebatteri kan også medføre
sikkerhetsrisiko for mekanikere og verk-

stedpersonale uten nødvendig opplæring.

V  MERK
Q  Nødutkoblingssystemet vil bli aktivert og

høyspenningssystemet vil automatisk slås av

i  følgende tilfeller:

— Visse front- og sidekollisjoner og påkjørs-

ler bakfra.

- Enkelte typer funksjonsfeil i Plug-in Hy-

brid EV-systemet.

O Når nødutkoblingssystemet aktiveres, slås

READY-kontrollampen av. Se "Kontroll- og

varsellamper” på side  6-22.

0  Kontakt et autorisert MITSUBISHI

MOTORS-verksted hvis nødutkoblingssy-

stemet aktiveres.

Vær spesielt påpasselig med følgende når du

utfører inspeksjon og vedlikehold:

A ADVARSEL
Q Husk å koble ladekontakten fra bilen og

kontrollere .at driftsmodusen for strøm-

bryteren er satt til OFF før du utfører in-

speksjon eller vedlikehold.

Q  Høyspenningskomponenter, eksponerte

elektriske komponenter, kabler eller kon-

takter mi ikke berøres, demonteres, fier-

nes eller skiftes ut. Hvis disse anvisninge-

ne ikke følges, kan det oppstå alvorlige
brannskader eller elektrisk støt som fører

til alvorlige personskader eller dødsfall.

Høyspenningskabler er oransje. Bilens

høyspenningssystem har ingen deler som

kan repareres av brukeren. Lever bilen til

et autorisert MITSUBISHI MOTORS-

verksted for eventuelt nødvendig vedlike-

hold.

o Ta aldri på servicepluggen under bakse-
tet. Feil håndtering av servieepluggen kan

føre til elektrisk støt som kan forårsake

alvorlige personskader eller dødsfall. Ser-

vicepluggen brukes til å slå av høyspen-

ningen fra kjørebatteriet ved reparasjon

av bilen hos et autorisert MITSUBISHI

MOTORS-verksted.

OGGN16E1

Høyspenningskomponenter

Inspeksjon og vedlikehold

E00205 500032

  
AJAl03035

1- Lader/DC/DC-omformer  i  bilen

2- Hekkmotor

3- Serviceplugg

4- Elektrisk varmeapparat*

5- Kjørebatteri

6- Frontmotor

7- Generator

8- Klimaanleggkompressor

9- PDU  (Power Drive Unit)

10- Kontrollenhet for elektrisk motor bak

(MCU)

II- Inngang for normallading/inngang for

hurtiglading
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Inspeksjon  og vedlikehold

A ADVARSEL
Q Plug-in Hybrid EV-systemet bruker høy-

spenning opptil DC 300 volt. Systemet

kan bli varmt under og etter start og etter

at bilen er stanset. Vær oppmerksom på

den bøye spenningen og temperaturen.

Varselsetikettene på bilen må følges.
Q  Gå alltid ut fra at høyspenningsbatteriet

og tilknyttede komponenter er strømfø-

rende og helt oppladet.

Q  Utfør aldri servicearbeid når KLAR-kon-

trollampen lyser eller ladekontrollampen

lyser eller blinker, ettersom høyspen-

ningssystemet er aktivt.

2-08 Generell informasjon 069.155,



For  personer  som  bruker  elektromedisinsk  utstyr som  implanterte pacemakere  eller  implanterte  hjertestartere

For  personer som bruker elektromedisinsk  utstyr  som implanterte pacemakere eller implan-

terte hjertestartere 
E00205600033

A ADVARSEL
Q Før normallading:

o Rådfør deg med  produsenten  av det elektromedisinske  utstyret  før lading utføres, for å finne ut hvordan lading kan påvirke  utstyret.  Lading kan

påvirke funksjonene til  det  elektromedisinske  utstyret.

Se "Normallading (lademetode med AC 220-240 V strømuttak)? på side 3-10.

Se "Hurtiglading (lademetode med hurtiglader)” på side 3-15.

Q Under normallading:

o Ta hensyn til følgende forholdsregler for normallading:

o  Pass  på å holde implantatdelen av elektromedisinske apparater (f.eks. pacemakerimplantat eller hjertedetibrillator) borte  fra kontakten for

normallading, EV-ladekabelen, kontrollboksen og normalladingsstasjonen under lading.

o Ikke opphold deg inne i bilen.

o Ikke gå inn i bilen (inkludert bagasjerommet) for å hente noe eller gjøre noe annet.

Se "Normallading (lademetode med AC 220-240 V strømuttak)” på side 3-10.

Q Ikke utfør hurtiglading, og bold deg unna hurtigladere

o Følg disse forholdsreglene.

Elektromagnetiske bølger kan påvirke driften av elektromedisinske apparater.

o Ikke bruk en hurtiglader.

o Hold deg så langt unna hurtigladeren som mulig.

Hvis du ved uhell skulle komme i nærheten av hurtigladeren, må du raskt gå vekk uten å stå stille.
o Spør noen andre til å utføre hurtiglading hvis det er nødvendig.

Se "Hurtiglading (lademetode med hurtiglader)” på side 3-15.

Q Hold kroppen unna fotområdet i baksetet, og ikke opphold deg i bagasjerommet mens bilen kjører. Det er ikke tillatt at personer som bruker elek-

tromedisinsk utstyr, oppholder seg i bagasjerommet mens bilen kjører. Funksjonene til det elektromedisinske utstyret kan påvirkes.

Q Overhold følgende forholdsregler ved bruk av det nøkkelfrie betjeningssystemet:

o Personer med implanterbare hjertestimulatorer eller implanterbare kardiovaskulære detibrillatorer bør ikke gå i nærheten av de utvendige sen-

derne  A) eller de innvendige senderne. Radiobølgene som det uøkkelfrie systemet bruker kan ha uheldige innvirkninger på pacemakere eller

implanterte hjertestartere.

o Ved bruk av annet elektromedisinsk utstyr enn implanterbare hjertestimulatorer eller implanterbare kardiovaskulære defibrillatorer bør du på

forhånd kontakte produsenten av det elektromedisinske utstyret for å finne  ut  hvordan radiobølger kan påvirke utstyret. Driften av elektrome-

disinsk utstyr kan påvirkes negativt av radiobølger. Se “Nokkelfritt betjeningssystem” på side 4-06.
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Forholdsregler og tiltak ved sterk vanne

Forholdsregler og tiltak  ved sterk  varme
EO0Z0300I 128

O Fenomenet nedenfor kan oppstå ved utetemperatur på 45 °C eller høyere. Følg den beskrevne fremgangsmåten.

O Fenomenet nedenfor kan oppstå selv ved omgivelsestemperatur på rundt 45 °C eller lavere, under hurtiglading, kjøring i  høy hastighet eller

kjøring i kupert terreng. Følg den beskrevne fremgangsmåten.

Utetemperatur ca. Fenomen Løsning

O Motoreffekten begrenses og bilens ytelse kan reduseres. O Stopp bilen på et trygt sted,

O Start og kjøring Varselskjerrnbildet* for "REDUSERT  DRIVKRAFT” med Plug-in Hybrid EV-sy-

Ca" 45 C  eller høye" kan da vises. stemet startet om nødvendig.
re

Lading og batteri O Ladetiden forlenges, lading er kanskje ikke mulig eller O Parker på et skyggefullt sted

den kan stoppe underveis. med god ventilasjon.

V  MERK
Q  *: Se "Varselskjermbildet for  REDUSERT  DRIVKRAFT" på side 6-37. Visning av  varselskjermbildet for  "REDUSERT  DRIVKRAFT” indikerer ikke at

det har oppstått funksjonsfeil.

F orholdsregler og tiltak ved sterk kulde 
F.00203l0l I58

O Fenomenet nedenfor kan oppstå ved utetemperatur på -15  °C  eller lavere. Følg den beskrevne fremgangsmåten.
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Omtrentlig om-

givelsestempera-

tur

Start og kjøring

Ca. -15 °C eller la-

vere

Lading og batteri

C .  -30 °C ll . .
a lavere e  er Start og kjøring

Forholdsregler og tiltak ved sterk kulde

Fenomen

O Motoreffekten begrenses og bilens ytelse kan reduseres.

Varselskjennbildet“ for “REDUSERT DRIVKRAFT"
kan da vises.

O Effekten av den regenerative bremsingen kan reduseres.

O Ladetiden forlenges.

O Full lading er kanskje ikke mulig.

O Plug-in Hybrid EV-systemet starter muligens ikke.

KLAR-indikatoren" kan fortsette å blinke og “BATTE-
RY  TOO  COLD” kan vises på multiinforrnasjonsdisplay-

et.*

OGGN16E1

Løsning

O Fortsett kjøringen hvis du kan

holde omtrent samme hastighet

som resten av trafikken.

Hvis du ikke klarer å holde om-

trent samme hastighet som re-

sten av trafikken, stopper du bi-

len på et trygt sted og lader kjø-

rebatteriet.

O Trå inn bremsepedalen hardere

ved bremsing.

O Når du har avsluttet kjøringen,

lader du kjørebatteriet før tem-

peraturen i batteriet synker.

O Hvis det er på dagtid, venter du

til temperaturen stiger og starter

Plug-in Hybrid EV-systemet

igjen.

O På biler som er utstyrt med både

MITSUBlSHI-tjemkontroll og

elektrisk varmeapparat: Hvis

det er meldt lave temperaturer,

kobler du til EV-ladekabelen på

forhånd selv om kjørebatteriet

er fullt oppladet.

Kjørebatteriet varmes automa-

tisk 0pp*4.
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F orholdsregler og tiltak ved sterk kulde

Omtrentlig om-

givelsestempera-

tur

F enomen

O Motoreffekten reduseres og den regenerative bremseytel-

S k.  . sen kan reduseres eller mistes når “BATTERY TOO

tan og Jørmg COLD” vises.*3

Ca. -30 °C eller la-

vere O Det kan bli umulig å lade, eller ladingen kan stoppe under-

Lading og batteri veis"

A  FORSIKTIG

O Kontakt et autorisert MITSUBISHI MOTORS-verksted hvis "BATTERY TOO COLD” vises”.

Løsning

O Stans bilen umiddelbart på et

trygtsted.

Trå også inn bremsepedalen

hardere ved bremsing.

O Hvis det er på dagtid, venter du

til temperaturen stiger og starter

Plug-in Hybrid EV-systemet

igjen.

O KLAR-indikatoren" fortsetter å blinke og “BATTERY TOO COLD” vises*3 på multiinformasjonsdisplayet sammen med tilstanden til bilen, og kjørebatte-

riet kan ikke varmes opp.
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Valg av drivstoff

V  MERK

O *1: Se "Varselskjennbildet for REDUSERT DRIVKRAFT” på side 6-37.
Visning av varselskjermbildet for “REDUSERT DRIVKRAF T” indikerer ikke at det har oppstått funksjonsfeil.

O *2: Se "Klar-kontrollampe” på side 6-43.

O *3: Se “Advarselsliste” på side 6-24.

O *4: For å vanne opp kjørebatteriet må du registrere den trådløse LAN-enheten (som er i overensstemmelse med IEEE 802.1l b og har støtte for iOS eller

Android) og bilens MlTSUBlSHl-tjemkontroll. Hvis "av”-merket vises på den trådløse LAN-enheten, må EV-ladekabelen kobles til så raskt som mulig.

Se “MITSUBISHI-fjemkontroll*” på side 3-23.
Hvis oppvarming av kjørebatteriet aktiveres hjemme eller på en offentlig ladeenhet (EVSE: Electric Vehicles Supply Equipment), kan ladingen og oppvar-

mingen opp av kjørebatteriet stoppes.

Følgende kan oppstå under oppvanning av kjørebatteriet:

-  Du kan høre driftslyd fra utstyr i bilen, og ladestatusen vises på multiinformasjonsdisplayet.

Se "Lading fra 220-240  V  vekselstrømuttak” på side 3-11.

-  Automatisk oppvanning av bilen innvendig.

-  Kjørebatteriet lades kanskje ikke helt opp, eller den gjenværende kapasiteten i kjørebatteriet kan reduseres.

Valg av drivstoff Bilens motor er konstruert for å gi tilfredsstil- V  MERK

lende ytelse ved bruk av blyfri bensin med 98

oktan eller høyere (biler for Russland). Bruk50020010”? Q  Hvis det brukes blyfri bensin med et lavere

oktantall enn 98, kan det føre til skader på

   

Unntatt biler for Russland blyfri bensin med 98 oktan eller høyere for å katalysatorene (biler for Russland).

BlYffl bensma Oktamall (EN228) Opprettholde motorens ytelse og eksosanleg" Bruk blyfri bensin med 98 oktan eller høye-

Anbefalt 95 RON CHCT høyere gets levetld- re, bortsett fra i nødstilfeller på reise eller
drivstoff Biler for Russland V  _ V lignende der blyfri bensin med 98 oktan eller

Blyfri bensin, oktantall (EN228) i i i i få i i i i i høyere ikke er tilgjengelig- 
98 RON eller høyere B ' *  ” i i ’_‘ ' l” få

Q  Bruk av blyholdig bensin kan føre til store

skader på motoren og katalysatoren. Bruk

ikke blyholdig drivstoff.
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Drivstoffylling

W  MERK

Q  Bensin  av dårlig kvalitet kan forårsake pro-

blemer som startvansker, kveling, motorstøy

og nøling. Forsøk med et annet merke og/

eller  en annen  kvalitet på  bensinen  hvis  du

opplever disse problemene.

Få  inspisert systemet snarest mulig hos et

autorisert MITSUBISHI MOTORS-verksted

hvis motorkontrollampen blinker.

Bensin, type E10

Bensinmotoren er kompatibel med bensin av

typen E10 (som inneholder 10  %  etanol) i

samsvar med de europeiske standardene EN

228.

A  FORSIKTIG
Q Bruk ikke høyere konsentrasjon av etanol

(komalkohol) enn volumprosent på 10 %.

Bruk av høyere konsentrasjon enn 10 % kan

føre til skade på bilens drivstoffsystem, mo-

toren, motorføleme og eksosanlegget.

Drivstoffylling
1300200204  l  9l

A  ADVARSEL
Q Overhold sikkerhetsinstruksene som er

satt opp på bensinstasjonen ved håndte-

ring av drivstoff.
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A  ADVARSEL
Q Bensin er lett antennelig og eksplosiv.

Håndtering av bensin innebærer fare for

at du brenner deg eller får alvorlig skade.
Sett alltid driftsmodusen for strømbryte-

ren til  OFF  før du fyller drivstoff på bi-
len. Unngå åpen ild, gnister og røyking.
Drivstoff skal bare håndteres utendørs i et

godt ventilert område.

Q Før tanklokket tas av, må du fjerne sta-

tisk elektrisitet fra kroppen ved å berøre
en metalldel på bilen eller drivstoffpum-

pen. Statisk elektrisitet vil kunne danne

gnister som antenner drivstoffdampen.

Q Foreta drivstoffyllingen (åpne tankdekse-

let, ta av tanklokket osv.) selv. La ikke an-

dre personer komme nær tankpåfyllin-

gen. Hvis du lar en annen person hjelpe

deg, kan eventuell statisk elektrisitetfra.
denne personen gjøre at drivstoffdamp

antennes.

Q Ikke utfør lading og drivstoffpåfylling
samtidig. Ved lading med statisk elektrisi-

tet kan drivstoffdamp antennes av utlad-

ningsgnisten.

Q Du må ikke forlate drivstoffpåfyllingen
før du er ferdig med å fylle drivstoff. Hvis

du beveger deg bort og gjør noe annet

(f.eks. setter deg i setet) før drivstoffyllin-

gen er ferdig, kan du igjen trekke til deg

statisk elektrisitet.

Q Pass på at du ikke puster inn drivstoff-

damp. Drivstoff inneholder giftige stoffer.

Q Hold dørene og vinduene lukket under

fylling av drivstoff, ellers kan drivstoff-

damp komme inn i kupeen.

OGGN16E1

 A  ADVARSEL
Q Hvis tanklokket må skiftes ut, må du kun

bruke et originalt MITSUBISHI

MOTORS-lokk.

A  FORSIKTIG
Q Avhengig av bilens bruksforhold kan driv-

stoff blir værende i tanken over lengre tid

uten forbruk, og dette kan forringe kvaliteten

på drivstoffet og virke negativt inn på moto-

ren eller delene i drivstoffsystemet.

Dette kan forebygges ved å overholde føl-

gende instruksjoner:

-  Trykk på bryteren for batterilading for å

starte motoren minst én gang hver tredje

måned.

Se "Bryter for batterilading” på side

7-22.
Fyll på med minst  15  liter drivstoff under

én  påfylling innen tre måneder. Hvis

skjermbildet for gjenværende drivstoff vi-

ser mindre enn halv tank, kan du trygt fyl-

le mer enn  15  liter.

Se "Skjermbilde for gjenværende driv-

stoff” på side 6-10.

Drivstofftankens kapasitet

45 liter



Påfylling

l. Stopp Plug-in Hybrid EV-systemet før

påfylling av drivstoff.

2. Drivstoffyllingen er bak på venstre side

av bilen.

Åpne tankdekselet ved å trekke i utlø-
serspaken som er plassen på siden av fø-

rersetet.

£  
‘—.l,.'

En

N
n  AADI  12527

3. Åpne påfyllingsstussen forsiktig ved å

skru lokket forsiktig mot urviseren.

 
AAOI IZSS/J

l- Ta av

2- Lukket

A  FORSIKTIG
Q  Drivstoffsystemet kan stå under trykk. Skru

lokket langsomt av. Dermed slippes det ut

eventuelt trykk eller vakuum som har bygd

seg opp i drivstofftanken. Hvis du hører su-

sing, skal  du  vente til denne lyden har opp-

hørt før du tar av lokket. Ellers kan det spru-
tes drivstoff ut, som kan skade deg eller an-

dre personer.

OGGN16E1

Drivstoffylling

V  MERK

Q  Heng tanklokket på kroken (A) på innsiden

av påfyllingsluken under påfylling av driv-

stoff.

rs

å Q

AJZl0l241

4. Sett pistolen så langt ned i åpningen som

mulig.

A  FORSIKTIG
O  Ikke skråstill fyllepistolen.

5. Ikke fyll på mer drivstoff etter at påfyl-

lingen har stanset automatisk.

6. Lukk ved å dreie påfyllingsdekslet sakte

med klokken inntil du hører klikkelyder,

og lukk deretter tanklokket forsiktig.
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Montering av ekstrautstyr

Montering av  ekstrautstyr
E00200,‘vU2 HR

Vi anbefaler at du tar kontakt med et god-

kjent MITSUBISHI MOTORS-verksted.

O Montering av tilbehør, tilleggsutstyr osv.

bør alltid utføres i overensstemmelse

med restriksjoner i de enkelte land, og i

henhold til retningslinjene og varselhen-

visningene som finnes i dokumentene

som følger med denne bilen.

O Feilaktig montering av elektriske kom-

ponenter kan medføre branntilløp. Se

"Modifikasjoner/endringer ved det elek-

triske anlegget eller drivstoffsystemet” i

denne instruksjonsboken.

O Bruk av mobiltelefon eller radio inne i

bilen uten ekstern antenne, kan forårsake

forstyrrelser på det elektriske anlegget,

noe som kan gå ut over sikkerheten.

O Bruk ikke dekk og hjul som ikke er i

henhold til spesifikasjonene.

For informasjon om hjul- og dekkdimen-

sjoner. se kapitlet "Spesifikasjoner?
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Viktig informasjon!

På bakgrunn av det store antallet tilbehørs-

og reservedeler fra forskjellige produsenter

som finnes på markedet, er det ikke mulig

verken for MITSUBISHI MOTORS eller for

autoriserte MITSUBISHI MOTORS-verkste-

der å kontrollere om montering av slike deler

vil virke inn på kjøresikkerheten til din

MITSUBISHI.

Selv om slike deler er offisielt godkjent, for

eksempel gjennom en "generell godkjen-

ningsavtale” (godkjenning av delen), eller

gjennom at delen er produsert på en offisielt

godkjent måte, eller ved at en enkelt brukstil-

latelse følger monteringen av slike deler, er

dette alene ikke nok til å sikre at delen ikke

innvirker på bilens sikkerhet.

Husk også at godkjenningsinstansen Vanlig-

vis ikke kan holdes til ansvar. Maksimal sik-

kerhet kan kun sikres med anbefalte deler,

solgt og tilpasset eller installert av et autori-

sert MITSUBISHI MOTORS-verksted

(MITSUBISHI MOTORS originale reserve-

deler og MITSUBISHI MOTORS ekstraut-

styr). Det samme gjelder modifikasjoner på

MITSUBISHI-kjøretøy i forhold til produk-

sjonsspesifikasjonene. For din egen sikkerhet

skal du ikke forsøke å utføre modifikasjoner

utover de som følger anbefalingene fra et au-

torisert MITSUBISHI MOTORS—verksted.

OGGN16E1

Modifikasj l
ved det elek

eller drivst 
MITSUBISHI MOTORS har alltid produsert

sikre biler av høy kvalitet. For å opprettholde

denne sikkerheten og kvaliteten, er det viktig

at all montering av tilbehør og alle endringer

som skal utføres, som berører det elektriske

anlegget eller drivstoffsystemet, utføres i

henhold til MITSUBISHIs retningslinjer.

A  FORSIKTIG
Q  Hvis ledningene kommer i kontakt med bi-

lens karosseri, eller monteringen ikke gjøres

riktig (sikringer ikke inkludert osv.), kan

dette skade elektronisk utstyr og resultere i

brann eller andre ulykker.

Originale deler
E00200500499

MITSUBISHI  MOTORS  legger stor vekt på

å kunne tilby biler av aller høyeste kvalitet og

med høy driftssikkerhet.
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